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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

BUITENGEWONE ZITTING 1979 

22 MEI 1979 

WETSONTWERP 
tot wijziging van de artikelen 573, 590, 1338 

en 617 van het Gerechtelijk Wetboek 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER BOURGEOIS 

Artikel 1. 

« In fine » van dit artikel de woorden 
« vijftigduizend frank » 

vervangen door de woorden 
« viifenzeventigduizend frank ». 

Art. 2. 

Op de vierde regel de woorden 
« vijftigduizend frank » 

vervangen door de woorden 
« oiiienzeuentigduizend frank». 

Art. 3. 

Op de zesde regel de woorden 
« vijftigduizend frank » 

vervangen door de woorden 
« vijfenzeventigduizend frank». 

Art. 4. 

Op de zevende regel de woorden 
« vijftienduizend frank » 

vervangen door de woorden 
« vijfentwintigduizend frank». 

Zie: 
121 (B.Z. 1979) - N' 1. 

121 (S.E. 1979) - N° 2 

Chambre 
des Représentants 

SESSION EXTRAORDINAIRE 1979 

22 MAI 1979 

PRO JET DE LOI 
modifiant les articles 573, 590, 1338 et 617 

du Code judiciaire 

AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. BOURGEOIS 

Article 1. 

« In fine » de cet article, remplacer les mots 
« cinquante mille francs » 

par les mots 
« septante-cinq mille francs». 

Art. 2. 

A la quatrième ligne, remplacer les mots 
« cinquante mille francs » 

par les mots 
« septante-cinq mille francs ». 

Art. 3. 

A la sixième ligne, remplacer les mots 
« cinquante mille francs » 

par les mots 
« septante-cinq mille francs ». 

Art. 4. 

A la sixième ligne, remplacer les mots 
« quinze mille francs » 

par les mots 
« vingt-cinq mille francs». 

Voir: 

121 (S.E. 1979) - N° 1. 

H. - 171. 
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VERANTWOORDING 

De index van de kleinhandelsprijzen steeg in de periode tussen het 
van kracht worden van het Gerechtelijk Wetboek op 1 januari 1968 tot 
op heden met meer dan 100 % . Sedert het indienen van het oorspron­ 
kelijk ontwerp op 10 december 1963 bedraagt deze stijging 150 %. 

Een verhoging van het drempelbedrag voor de bevoegdheid van de 
vrederechter tot 50 000 frank zou nu reeds lager liggen dan de een­ 
voudige indexaanpassing. Het is dan ook billijk deze drempel op 75 000 
frank te bepalen. Zodoende zou deze bevoegdheidsbepaling nog gedu­ 
rende verschillende jaren kunnen gehandhaafd worden, waardoor her­ 
haalde nieuwe aanpassingen voorkomen worden. 
Het is ook wenselijk het bedrag van de laatste aanleg hoger op te 

trekken dan tot 15 000 frank. Nu reeds is dit een gering bedrag gewor­ 
den. Bij beroepsprocedures dreigen de gerechtskosten van eerste en 
laatste aanleg bijna het bedrag van de vordering te evenaren. Een billijke 
drempel blijft daarom 25 000 frank. Dit bedrag zou dan ook nog gedu­ 
rende een langere periode kunnen gehandhaafd worden. 

A. BOURGEOIS. 

JUSTn:ICATION 

Le Code judiciaire est entré en vigueur Ic 1°' janvier 1968, Depuis lors, 
l'indice des prix de détail a subi une hausse de plus de 100 %. Cette 
hausse est de 150 % par rapport au 10 décembre 1963, date du dépôt du 
projet initial. 

Porter le taux de la compétence du juge de paix à 50 000 francs repré­ 
senterait un ajustement inférieur à une simple adaptation au niveau de 
l'index. Il est par conséquent équitable de fixer ce taux à 75 000 francs. 
Ce taux de compétence pourrait ainsi être maintenu pendant plusieurs 
années et permettrait d'éviter des ajustements répétés. 

Il importe également de fixer le taux du dernier ressort à un niveau 
supérieur à 15 000 francs qui ne représentent plus qu'un montant relati­ 
vement faible. En cas d'appel, les frais de justice de première et de 
dernière instances risquent de se rapprocher très fort du montant qui 
fait l'objet de l'action. Le taux de 25 000 francs est dès lors équitable. 
Ce taux pourrait également être maintenu pendant une période plus 
longue. 


